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भारतीय िरज़व[ बɇक  

कम[चारȣ भǒवष ्  य िनिध ǒविनयमावली , 1935 

 

भारतीय िरज़व[ बɇक अिधिनयम का कȧ धारा कȧ उपधारा के खण ्, 1934 (1934 II ) 58 (2)  ड  ( ‘¸ ) 

के Ʈारा उन ्  हɅ ूदत ्  त शǒƠयɉ का प ्रयोग करते हए केनु ् िȣय बोड[ कɅ ि सरकार कȧ , 

पूव[स ्  वीकृित से एतद Ʈारा िनम ्Ã  निलǔखत ǒविनयमावली बनाते हɇ जो भारतीय िरज़व[ बɇक 

कम[चारȣ भǒवष ्  य िनिध ǒविनयमावली कहलाएगी तथा अक्, 1935 1  तूबर से लागू होगी।1935  

 

भाग I 

स  ्थायी उपबंध  

 

िनिध का गठन  1.  एक नि◌िध का गठन Ǒकया जाएगा जो भारतीय िरज़व[ बɇक कम[चारȣ , 

भǒवष ्  य िनिध कहलाएगी।   

िनिध का ूशासन

  

2.  यह िनिध बɇक Ʈारा धािरत होगी तथा इसका ूशासन एक सिमित 

Ʈारा Ǒकया जाएगा ǔजसमɅ कɅ िȣय बोड[ सिमित तथा तीन व ्,  यǒƠ 

शािमल हɉगे ǔजनमɅ से एक अिधकािरयो, ◌ं का दसरा िलǒपकȧय सू ्,  टाफ का 

तथ तीसरा स ्¸ ‚š¸ú›¸¬˜¸  टाफ का ूितिनिधत ्  व करेगा। इन ्  हे गवन[र ¿ 

Ʈारा नािमत Ǒकया जाएगा इन ǒविनयमɉ मɅ इसके बाद िनिध के ( 

ूशासक कहा जाएगा । ǒविभन ्)  न ǒविनयमɉ के अधीन उन ्  हɅ ूदत ्  त 

शǒƠयɉ पर ूितकूल ूभाव न डाल ह÷¸½ ◌ुए िनिध के ूशासक 

ǒविनयमɉ के अधीन िनिध कȧ ओर से सभी शǒƠयɉ का ूयोग करने तथा 

सभी काय[कलाप करने के िलए पाऽ हɇ।  

ूशासकɉ कȧ बैठक  3.  ूशासकɉ कȧ ूत ्  येक बैठक मɅ गवन[र या उनकȧ अनुपǔःथित मɅ उनके 

Ʈारा चयिनत उप गव[नर अध ्  य¢ता करɅगे। कारो बार चलाने हेतु कोरम 

के िलए कम से कम तीन ूशासक आवश ्  यक है ǔजनमɅ गवन[र या उप , 

गवन[र का होना आवश ्  यक है। ूत ्  येक ूशासक को एक मत देने का 

अिधकार है और मतɉ का समान ǒवभाजन होने पर अध ्  य¢ को िनणा[यक 

मत देने का अिधकार होगा।  
 
 
 
 



 
लेखा -ǒववरण  4.  िनिध का  लेखा वाǒष[क Ǿप से ूितवष[ माच[ को तैयार Ǒकया जाएगा 31 

तथा उस तारȣख का लेखा -परȣǔ¢त ǒववरण ूशासकɉ कȧ अगस ्31  त से पहले 

अथवा ऐसी बाद कȧ तारȣख मे होनेवाली बैठक मे ूस ्¿  तुत Ǒकया जाएगा 

ǔजसकȧ ूशासकɉ Ʈारा ूित  वष[ अनुमित दȣ जाएगी तथा ऐसी बैठक के 

बाद ऐसे ǒववरण कȧ ूितिलǒप ूत ्  येक काया[लय और शाखा मɅ यथाशीय 

अिभदाता को उपलब ्  ध कराई जाएगी।  

सदस ्  यता ǔजनके िलए 

अिनवाय[ है  

5.  (i) इ ǒविनयम के भाग के ूावधानɉ को छोडकर बɇक का ूत ्¬¸ II ,  येक  

स  ्थायी कम[चारȣ िनिध मे अिभदान करने के िलए बाध ्  य होगा।  

 

    (ii)  Ǒकसी पद पर प रवी¢ा पर िनयुक्¢  त कम[चारȣ जो स ्,  थायीकरण होने 

पर बɇक का स  ्थायी कम[चारȣ बनेगा को इन ǒविनयमɉ के ूयोजन से , 

„¬¸कȧ पहली िनयुǒƠ कȧ तारȣख से स  ्थायी कम[चारȣ माना जाएगा।  

 

(iii) (क ऐसे कम[चारȣ के अितिरक्)  त जो पहले हȣ Ǒकसी अन ् य 

भǒवष ्  य िनिध मɅ अशंदान दे रहा है अन ्,  य कोई अस ्  थायी 

कम[चारȣ ूशासकɉ कȧ अनुमित से िनिध मɅ अिभदान दे सकता 

है।  

 

         (ख बɇक से आकǔःमक से इतर पिरौिमक पाने वाले अन ्)  य व ् यǒƠ 

भी ूशासकɉ कȧ अनुमित से िनिध मɅ अिभदान दे सकते हɇ।  

बशतȶ Ǒक जहां ऐसे åयǒƠ कȧ िनिध मɅ उसके खाते मɅ कोई रािश है और 

ǒविनयम के उपबंधɉ के अधीन वह रािश उसे देय हो जाती है तो अपवाद 14 , 

के तौर पर यǑद ूशासक ऐसी अनुमित देते हɇ ऐसी रािश िनिध मɅ उसके , , 

खाते मɅ जब तक Ǒक वह बɇक से आकǔःमक से इतर अन ् य पािरौिमक लेता 

रहेगा तथा ǒविनमय मɅ कुछ भी िनǑहत होते हए भी ऐसी रािश पर बु ्13  याज 

उपिचत होगा।  

 
 
 
 
 



 
 5 क कोई कम[चारȣ ǔजससे ǒविनयम के अधीन िनिध मɅ अिभदान करना .  , 5 

अपेǔ¢त हो या , ǔजसे अनुमित दȣ गई हो के अनुरोध पर ूशासक , 

उसके पूव[वतȸ िनयोजक Ʈारा रखे गए भǒवंय नि◌िध खाते मɅ से उÛहɅ 

देय तथा िनयोजक Ʈारा सीधे िनिध को अतंिरत रािश ऐसे कम[चारȣ के 

खाते मɅ जमा करने हेतु ूाƯ करɅगे।  

 5 ख यǑद बɇक के Ǒकसी ौणेी के कम[चािरयɉ को वेतन और भƣɉ कȧ बकाया . 

रािश देय हो और यǑद बɇक Ʈारा यह िनण[य िलया जाता है Ǒक ऐ सी 

बकाया रािश या उसके Ǒकसी  भाग का नगद संǒवतरण नहȣं Ǒकया 

जाएगा लेǑकन संबंिधत कम[चािरयɉ के भǒवंय िनिध खाते मɅ जमा , 

Ǒकया जाएगा तो ूशासक बɇक के अनुरोध पर ऐसे कम[चािरयɉ के , 

भǒवंय िनिध खाते मɅ जमा करने हेतु ऐसी रािशयां ूाƯ करɅगे।  

 

 बशतȶ Ǒक इस ूकार दȣ गयी रािश के संबंध मɅ बɇक Ʈारा िनिध मɅ कोई 

अशंदान नहȣं Ǒकया जाएगा।  

 

 5 ग इन िनयमɉ मɅ इसके ǒवǾƨ जो कुछ कहा गया है उसके बावजदू जब तक .  

कोई सहायक संःथा आवँयक ǒविनयम अथवा िनयम जसैी भी ǔःथित , 

हो बनाने के बाद अपनी ःवयं कȧ भǒवंय िनिध कȧ , ःथापना नहȣं 

करती ूशासक अपने ǒववेकानुसार ऐसे åयǒƠयɉ से अिभदान पाƯ , 

कर सकते हɇ जो सहायक संःथा के कम[चारȣ हɇ तथा उनकȧ ओर से 

िनयोजक सहायक संःथा से अशंदान ूाƯ करɅगे तथा ऐसे अिभदान 

और अशंदान रखɅगे और िनिध मɅ उनके खातɉ का रखरखाव करɅगे। ऐसे 

अिभदाता भारतीय िरज़व[ बɇक के कम[चारȣ नहȣं रहे हɇ या नहȣं हɇ , 

इसके बावजदू ूशासक अथवा इस संबंध मɅ ूशासकɉ Ʈारा नािमत 

åयǒƠ ऐसे खातɉ के संबंध मɅ अपनी शǒƠयɉ का ूयोग करɅगे।  

 

 ःपƴीकरण   

     इस ǒविनयम के ूयोजन से कोई संःथा तभी सहायक ` संःथा मानी ' 

जाएगी जब ऐसी संःथा कȧ पूंजी मɅ भारतीय िरज़व[ बɇक कȧ 

भागीधािरता ूितशत से कम न हो या कम न रहȣ हो।40  



 
अिभदान कȧ दर  6.   अिभदाता ǔजस तारȣख से अिभदान शǾु करेगा अिभदान कȧ दर वह ःवयं , 

तय करेगा जो उसके वेतन के से अिधक या से कम नहȣं हो10% 5% गी , 

बɇक Ʈारा उसके मािसक वेतन मɅ से ऐसे अिभदान कȧ कटौती कȧ 

जाएगी ऐसी रािश कȧ गणना , िनकटतम पूण[ ǽपए मɅ कȧ जाएगी , 50 

पैसे से कम पर Úयान  नहȣं Ǒदया जाएगा।  अिभदाता Ʈारा एक बार इन 

सीमाओ ं के बीच अिभदान कȧ दर तय करने के बाद उसमɅ पिरवत[न , 

ऐसा करने कȧ उनक ◌ी इÍªा कȧ िलǔखत सूचना िमलने पर Ǒकया जाएगा। 

इसके िलए उÛहɅ भुगतान करने हेतु ǔजàमेदार अिधकारȣ को एक कैलɅडर 

माह पहले सूचना देनी होगी।  

 

ःपƴीकरण  

 

इस ǒविनयम मɅ अिभåयǒƠ भुगतान" " 

 

  i)   मɅ मूल वेतन ǒवशेष वेतन वैयǒƠक वेतन ǒवशेष वैयǒƠक वेतन, , , , 

समु िपारȣ वेतन ःथानीय वेतन तथा ःथानापÛन वेतन शािमल है, ; 

   ii)  इसमɅ कोई भी भƣे या अÛय पिरलǔÞधयां शािमल नहȣं हɇ जब तक Ǒक , 

कɅ िȣय बोड[ Ʈारा उसे ǒवशेष Ǿप से वेतन मɅ वगȸकृत न Ǒक या  जाए।  

अिभदाता के छÒटȣ ु

पर रहने पर अिभदान  

7.  Ǒकसी अिभदाता के छÒटȣ पर अनुपǔःथत होने पर ऐसी अनुपǔःथित कȧ ु

अविध के दौरान उनके अिभदान का आकलन उसके छÒटȣ वेतन पर Ǒकया ु

जाएगा Ǒकंतु ऐसा कोई भी अिभदाता अपने वेतन कȧ पूण[ रािश के आधार पर , 

अिभदान करने के िलए ःवतंऽ होगा बशतȶ Ǒक ऐसा करने कȧ उसकȧ इÍछा 

कȧ िलǔखत सूचना उसे  भुगतान करने वाले अिधकारȣ को उसका पहला छÒटȣ का ु

वेतन अदा करने के कम -से-कम Ǒदन पहले दȣ जाए।14  

बɇक का अशंदान  8.    इन ǒविनयमɉ मɅ अÛयथा जो कहा गया है उसे ªोड़कर बɇक ूित माह , , 

ू×येक अिभदाता के भ िन खाते मɅ उसके Ʈारा Ǒदए गए अिभदान ǔजतनी 

रािश का  अशंदान िनिध मɅ उसके खाते मɅ करेगा।  

 

बशतȶ Ǒक ǔजन अिभदाताओ ं पर भा िर बɇक पɅशन ǒविनयमावली लागू . . , 1990 

होती है तथा ऐसे अिभदाता ǔजÛहɅ ǒविनयम के उप5 -ǒविनयम के अधीन (iii) 



अिभदान करने कȧ अनुमित दȣ गई है के संबंध मɅ बɇक Ʈारा ऐसा कोई अशंदान , 

नहȣं Ǒकया जाएगा।  

 

बशतȶ यह भी Ǒक उप ǒविनयम के अधीन अिभदान करने वाले अःथायी (iii) 

कम[चारȣ ǔजसे बाद मɅ बɇक कȧ ःथायी सेवा मɅ िलया जाता है तथा कम[चारȣ , 

पर भारतीय िरज़व[ बɇक पɅशन ǒविनयमावली लागू नहȣं होती तब , 1990 , 

कम[चारȣ का ःथायीकरण होने पर बɇक उसकȧ अःथा यी सेवा के दौरान उसके 

अिभदान कȧ रािश के समान रािश का अशंदान करेगा।  

बशतȶ यह भी Ǒक ǔजस कम[चारȣ को ǒविनयम के ǒविनयम के खÖड ख5 (iii) ( ) 

के अधीन अिभदान कȧ अनुमित दȣ गई है उसके संबंध मɅ यǑद उसकȧ सेवा कȧ , 

शतɟ मɅ बɇक Ʈारा अशंदान करने का ूावधान है के, वल तभी बɇक उसमɅ 

अशंदान करने के िलए उƣरदायी होगा।  

 

8.क ǒविनयम मɅ जो कुª िनǑहत है उसके बावजदू जहाँ गवन[र या उप .  8 , 

गवन[र कȧ सेवा कȧ शतɟ मɅ ǒविनयम के उप ǒविनयम के अधीन िनिध 5 (iii) 

मɅ अिभदान करने का ूावधान हो तो बɇक ऐसी सेवा कȧ शतɟ के अधी, न लागू 

होने वाली तारȣख से िनिध मɅ उसके खाते मɅ ऐसी रािशयाँ यǑद हɉ जमा करेगा, , , 

ǔजनका उƠ सेवा कȧ शतɟ मɅ ूावधान Ǒकया गया है।  

ूशासक  8.ख . ǔजन कम[चािरयɉ पर भारतीय िरज़व[ बɇक पɅशन िनयमावली , 1990 

लागू होती है उनके संबंध मɅ , ूशासक 31 अक्  तूबर  1990 को बɇक का अशदंान , 

उसपर जमा ब ् याज सǑहत  भारतीय िरज़व[ बैक कम[चारȣ उपदान और 

अिधवǒष[ता  िनिध ǒविनयमावली के अधीन गǑठत भारतीय िरजव[ , 1975 

बɇक कम[चारȣ उपदान और अिधवǒष[ता िनिध मɅ अतंिरत करɅगे।  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ब ् याज  

 

17 जनू कȧ 2006 

गजट अिधसूचना  

Ʈर ◌ा संशोिधत  

9.  ूत ्  येक अिभदाता के नाम पर जमा रािशयɉ पर बɇक Ʈारा ूितवष[ 

िनयत कȧ जाने वाली दर पर अध[ वाǒष[क ब ् याज Ǒदया जाएगा। बɇक Ʈारा 

यह दर इस संबंध मɅ कɅ ि सरकार Ʈारा बनाए गए या Ǒदए गए िनयम , 

योजनाओ ं और िनदेशɉ के अनुसार अन ् य भǒवष ्  य धर, ◌्माथ[ धािम[क और , 

न  ्यास तथा अध[ -न  ्यास िनिधयɉ मɅ िनवेश पर िमलने वाले ूितफल को ध  ्यान 

मɅ रखते हए िनयत कȧ जाएगी।  ूतु ्  येक अिभदाता के खाते मɅ मािसक गुणफल 

पर ऐसे ब ् याज कȧ गणना िनकटतम पूण[ Ǿपए मɅ कȧ जाएगी तथा पचास पैसे से 

कम पर ध  ्यान नहȣं Ǒदया जाएगा।   यह ब ् याज अध[वाǒष[क Ǿप से माच[ 31 

और िसतंबर को Ǒदया जाएगा।30  

ू×येक अिभदाता का 

वाǒष[क ǒववरण  

10.  ूत ्  येक अिभदाता ूशासकɉ से एक वाǒष[क ǒववरण ूाप ्  त करेगा 

ǔजसमɅ िनिध मɅ उसके खाते मɅ जमा रािश दशा[ई जाएगी।  

िनिध से उधार लेना  11.  ( i)  अिभदाता को , आवेदन करने पर , िनिध मɅ उसके नाम पर जमारािश मɅ 

से बɇक के ǒववेकानुसार िनम ्  नािलǔखत शतɟ पर अस ्  थायी अिमम ूदान Ǒकया 

जाएगा ǔजसकȧ रािश Ǒकसी भी मामले मɅ अिभदाता के स ्,  वयं के अिभदान और 

उस पर उपिचत ब ् याज से अिधक नहȣं होगी : 

         (क)  बɇक इससे अश ्  वस ्  त हो Ǒक रािश िनàनिलǔखत  उƧेश ्  य या 

उƧेश ्  यɉ से हȣ खच[ कȧ जाएगी और अन ् यथा नहȣं  -  

          (i) बीमारȣ या ǒवकलांगता के संबंध मɅ खच[ अदा करने हेतु।  इसमɅ जहां 

आवश ्  यक हो अिभदाता या उन पर वास ्,  तव मɅ आिौत Ǒकसी व ् यǒƠ का 

यात ◌्रा खच[ शािमल होगा।   

          (ii)  उच ्  चतर िश¢ा कȧ लागत पूरȣ करने हेतु। इसमɅ जहां आवश ्  यक हो , 

िनम ्  निलǔखत मामलɉ मɅ  अिभदाता या उस पर वास ्  तव मɅ आिौत Ǒकसी 

व ् यǒƠ का याऽा खच[ शािमल होगा ; जसेै : 

 (क)  भारत से बाहर हाई  स  ्कूल स  ्तर से ऊपर के कि◌सी श¢ैǔणक तकनीकȧ, , 

व ् यावसाियक या वोकेशनल पाÓयबम कȧ िश¢ा के िलए तथा,  

 (ख )  Ǒकसी मान ्  यताूाप ्  त संस ् था Ʈारा चलाए गए ǒवƭालय मɅ दस वष[ 

कȧ पढ़ाई सफलतापूवक[  पूरȣ करने के बाद Ǒकसी मेǑडकल अिभयांǒऽकȧ, , , 

तकनीकȧ , åयावसाियक  या ǒवषेश£ता , वोकेशन ल पाÓबम के िलए ǔजसमɅ , 

Ǒडमी Ǒडप ्/  लोमा या ूमाणपऽ िमलता हो।  
 
 



 
 (iii)  अिभदाता के स  ्वयं के अथवा उसके बच ्  चɉ के अथवा उस पर वास ्  तव मɅ 

आिौत Ǒकसी व ् यǒƠ के ǒववाह अथवा अन ् य समारोहɉ के संबंध मɅ उसके 

रȣित -िरवाजɉ  के अनुसार उसकȧ ूितष ्  ठानुसार उिचत स  ्तर पर  आवश ्  यक 

व ् यय अदा करने हेतु  - 

बश ÷¸½Ä Ǒक वास ्  तǒवक  िनभ[रता कȧ शत[ अिभदाता के पुऽ या पुऽी के 

मामले मɅ लागू नहȣं होगी अथवा ऐसे मामलɉ मɅ जहॉ अिभदाता के माता -ǒपता 

के अिंतम संस ् कार के िलए अिमम अपेǔ¢त हो ; 

 (iv)   अिभदाता के काया[लयीन  काय[ के िनष ्  पादन मɅ उनके Ʈारा Ǒकए गए 

अथवा Ǒकए गए माने गए Ǒकसी काय[ के संबंध मɅ उन पर लगाए गए आरोपɉ के 

ǒवǽƨ स  ्वयं का बचाव करने हेतु  अिभदाता Ʈारा शǾु कȧ गई कानूनी 

काय[वाहȣ कȧ लागत पूरȣ करने हेतु।  इस मामले मɅ Ǒकसी अन ् य बɇक स  ्ऽोत से 

इस ◌ी ू योजन के िलए स  ्वीकाय[ Ǒकसी अन ् य अिमम के अितिरक्  त यह 

अिमम उपलब ्  ध होगा।  

 

बशतȶ Ǒक इस उप -खंड के अधीन ऐसे अिभदाता को अिमम अनुमत  नहȣं होगा 

जो Ǒकसी न  ्यायालय मɅ ऐसे मामले मɅ कानूनी काय[वाहȣ ूारंभ करता है जो , 

उसके काया[लयीन काय[ से असंबƨ हो या बɇक के ǒवǾƨ सेवा कȧ Ǒकसी 

शत[ या उसे Ǒदए गए दंड के िलए  हो ; 

 (v)  बɇक Ʈारा Ǒकसी न  ्यायालय मɅ अिभदाता के ǒवǾƨ अिभयोजन करने पर 

उसका बचाव करने कȧ लागत पूरȣ करने हेतु ;  

 (vi)    ऐसा अन ् य व ् यय या देयताएं पूरȣ करने हेतु जो बɇक के मत मɅ 

अू त  ्यािशत असामान ्,  य तथा अिभदाता के सामान ्  य साधनɉ से परे हो।  

 (ख )  कोई भी अिमम ǒवशेष कारणɉ को छोड़कर  

 (i)   3 महȣने के वेतन वेतन जसैा Ǒक ǒविनयम के ःपƴीकरण मɅ (` ' 6 

पिरभाǒषत Ǒकया गया है या िनिध मɅ अिभदाता के ःवयं के अिभदान और उस ) 

पर Þयाज कȧ रािश  के आधे से जो भी कम हो से अिधक नहȣं होगा अथवा, ;  

 (ii)  ǒपछले अिमम का अिंतम भुगतान होने तक ूदान नहȣं Ǒकया जाएगा।  
 
 
 
 



 (2)(क अिमम कȧ वसूली अिभदाता से समान मािसक Ǒकँतɉ कȧ ऐसी संÉया ) 

मɅ कȧ जाएगी जो बɇक िनदेश दे परंतु यह संÉया से कम नहȣं होगी; 12  जब तक 

Ǒक अिभदाता ऐसा न करना चाहे अथवा ǒवशेष मामलɉ मɅ से Ïयादा नहȣं 24 

होगी जहां उप ǒविनयम के खंड(i) -ख Ʈारा ूावधान Ǒकया गया है।  जहां 

अिमम कȧ रािश तीन महȣने से अिधक है तो बɇक Ǒकँतɉ कȧ ऐसी संÉया , 24 

से अिधक लेǑकन Ǒकसी भी पिरǔःथित मɅ से अध36 ि◌क नहȣं करेगा। अिभदाता 

अपने ǒवकãप पर एक महȣने मɅ एक से अिधक Ǒकँत कȧ चुकौती कर सकता है। 

ू×येक Ǒकँत पूरे ǽपयɉ मɅ होगी आवँयकता होने पर अिमम कȧ रािश बढ़ा , , 

दȣ जाएगी या कम कर दȣ जाएगी ताǑक ऐसी Ǒकँतɉ पर िनधा[रण Ǒकया जा 

सके।  

 (ख अिमम देने के )  बाद अिभदाता Ʈारा पहली बार पूरे महȣने का वेतन 

आहरण करने से वसूली ूारंभ होगी। पूरे वेतन पर साधारण छÒटȣ से इतर ु

Ǒकसी और छÒटȣ होने परु या िनवा[ह अनुदान ूाƯ करने कȧ ǔःथित मɅ, , 

अिभदाता कȧ सहमित के ǒबना वसुली नहȣं कȧ जाएगी।  

 (ग इस िनयम के अधीन कȧ ग) ई वसूली जसेै वे कȧ जाती हɇ िनिध मɅ अिभदाता , , 

के खाते मɅ जमा कȧ जाएगी।  

17 जनू कȧ 2006 

गजट अिधसूचना 

Ʈारा संशांिधत।  

11 क बɇक के ǒववेकानुसार तथा उसके Ʈारा लगाई जाने वाली शतɟ और . (1) 

सीमाओ ं के अधीन अिभदाता Ʈारा आवेदन करने पर िनिध मɅ उसके खाते मे, ◌ं

जमा रािश मɅ से सहकारȣ आवासीय सिमित मɅ भाग खरȣदने अथवा पंजीकरण , 

ूभार सǑहत बयाना या अÛय रािश का भुगतान करने मुिांक शãुक  तथा 

अिमम ूदान Ǒकया जा सकता है जो ू×येक मामले मɅ उसके ःवयं के अथवा , 

उस पर आिौत Ǒकसी अÛय åयǒƠ के आवास के िलए उपयुक ◌्त मकान या 

पिरसर खरȣदने के उƧेँय से होगा।  

 

(2) इस ǒविनयम के अधीन कम[चारȣ कȧ सेवा के दौरान केवल एक बार 

अिमम लेने कȧ अनुमित होगी तथा अिमम कȧ रािश िनिध मɅ अिभदाता के 

ःवयं के अिभदान तथा उस पर उपिचत Þयाज अथवा ǔजस ूयोजन के िलए 

अिमम का आवेदन Ǒकया ह ◌ै उसके िलए वाःतव मɅ आवँयक रािश मɅ से जो , , 

भी कम हो से अिधक नहȣं होगी।,  

 



(3) इस ǒविनयम के अधीन अिमम कȧ वसूली मािसक Ǒकःतɉ कȧ ऐसी संÉया , 

ऐसे अतंरालɉ पर और ऐसी रािश मɅ कȧ जाएगी जसैा बɇक िनदेश देगा Ǒकंतु , , 

Ǒकसी भी मामले मɅ Ǒकःतɉ कȧ संÉया से 120 अिधक नहȣं होगी। अिभदाता 

अपनी इÍछा से एक माह मɅ एक से अिधक ǑकःतɅ चुका सकता है तथा ू×येक , 

Ǒकःत पूण[ ǽपए कȧ रािश मɅ होगी।  

बीमा पॉिलिसयां , 

आǑद  

12.(1) (क बɇक Ʈारा अपने कम[चािरयɉ के िलए रखी गई पिरवार पɅशन ) 

िनिध मɅ अिभदान अथवा  

 (2) जहॉ ं िनिध म◌े◌ं अिभदान रोके जाते हɇ या उसमɅ अिभदान कȧ गई रािश 

अिभदाता Ʈारा उप -ǒविनयम ख के अधीन आहिरत कȧ जाती है तो वह (1)( ) , 

बीमा पॉिलसी ǔजसके संबंध मɅ रािशयां रोकȧ या आहिरत कȧ गई हɇ ऐसी , , 

पॉिलिसयɉ पर ूीिमयम अदा करने को Úयान मɅ रखते हए तथा ऐसी शतɟ पर ु
पॉिल िसयां बɇक को अतंिरत कȧ जाएंगी जो बीमाकता[ से बɇक Ʈारा वसूली गई , 

रािश यǑद हो के संबंध मɅ बɇक लगाएगा।, ,  

  



 

 
 

 

(1) उÍच  ǒवƭालय  के ःतर  के बाद  भारत  से  बाहर  श¢ैǔणक , तकनीकȧ , åयावसाियक  या  

वोकेशनल  पाÓयबम  मɅ  िश¢ा  के िलए ; तथा  

(2) Ǒकसी  भी  माÛयताप ् राƯ  संःथान  Ʈारा  ǒवƭालय  मɅ  10 वष[  के सफलतापूव[क  

अÚययन  के बाद  Ǒकसी  भी  िचǑक×सीय , इंजीिनयिरडग , तकनीकȧ , åयावसाियक  या  ǒवशेषीकृत , 

वोकेशनल  पाÓयबम  के िलए  ǔजसके  बाद  Ǒडमी /ǑडÜलोमा  या  ूमाणपऽ  ूाƯ  होता  हो।  

(ii) अिभदाता  के ःवयं  अपने  ǒववाह  या  उ सके  पुऽ  या  पुऽी  के ǒववाह  के संबंध  मɅ  åयय  का  

वहन  करने  के िलए  और  यǑद  उसकȧ  पुऽी  नहȣं  है , तो  उस  पर  वाःतǒवक  Ǿप  से  आिौत  Ǒकसी  भी  

मǑहला  संबंधी  के िलए।  

(iii) अिभदाता  या  उस  पर  वाःतǒवक  Ǿप  से  आिौत  Ǒकसी  åयǒƠ  के िलए , जहां  आवँयक  

हो , याऽा  åयय  सǑहत , बीमारȣ  के संबंध  मɅ  åयय  का  वहन  करने  के िलए ; 

बशतȶ  Ǒक  अिभदाता , यǑद  चाहे , तो  इस  ूकार  आहिरत  रािश  पूरȣ  तरह  या  उसका  कोई  भाग  

एकमुँत  िनिध  को  लौटा  सकता  है।  

(ख ) खंड  (ग) से  (ञ ) के उपबंधɉ  के अधीन , उप  ǒविनयम  (1) के दसरेू  परंतुक  के अधीन  आहरण  

कȧ  अनुमित  िनàनिलख ि◌त ूयोजनɉ  के िलए  भी  दȣ  जा  सकती  है  - 

(i) Ǒकसी  मकान  कȧ  खरȣद  या  मकान  के ःथान  के िलए   

(ii)   अिभदाता  या  अिभदाता  के/कȧ  पित /पƤी  या  दोनɉ  के नाम  मɅ  संयुƠ  Ǿप  से  जमीन  के Üलॉट  

पर , यथाǔःथित , मकान  बनाने  के िलए , बशतȶ  Ǒक  पित /पƤी  इन  ǒविनयमɉ  के अधीन  नािम त  

åयǒƠ  है  और  आहरण  के िलए  आवेदन  कȧ  तारȣख  को  ऐसा  नामन  ǒवƭमान  है ; 
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(क) अिभदाता  तथा  Ǒकसी  और  या  अिभदाता  और  अÛय ,  

 यथाǔःथित , के Üलॉट  पर  मकान  बनाने  के िलए।  

 



 
(iii) ऐसे  बय  या  ǒबǔãडंग  के िलए  िलये  गये  ऋण  कȧ  चुकौती  के िलए  (खरȣदे  गये  मकान  या  

ःथान  या  बनाये  गये  मकान  पर  उपिचत  ऋण  सǑहत );  

 

(iv) अिभदाता  के पहले  हȣ  से  ःवािम×व  मɅ  या  उसके  Ʈारा  अिधमǑहत  मकान  को  Ǒफर  से  

बनाने  या  उसमɅ  संवध[न  करने  या  पिरवत[न  करने  के िलए , या  अिभदाता  पर  लागू  वैयǒƠक  

कानून  के अतंर ् गत  ऐसे  पैतकृ  मकान  के िलए  ǔजसमɅ  उसका  कोई  Ǒहत  है।  

 

(v) मकान  या  ःथान  के अिधमहण  के िलए  ःटाàप  शãुक  तथा  पंजीकरण  ूभार  के भुगतान  

के िलए।  

 

बशतɏ  Ǒक  एक  मकान  या  ःथान  से  अिधक  के अिधमहण  के िलए  आहरण  कȧ  अनुमित  नहȣं  दȣ  

जाएगी।  लेǑकन  उप  ǒविनयम  (5) मɅ  उǔãलख ि◌त मामले  इसका  अपवाद  हɉगे।  

 

(ग) खरȣद  गया  या  बनाया  गया  मकान  अिभदाता  के ःवयं  के िलए  होना  चाǑहए  और  ःथान  के 

मामले  मɅ , वह  ःवयं  अिभदाता  के िलए  मकान  बनाने  के िलए  होना  चाǑहए ; मकान  या  ःथान  ऐसे  

कɅ ि  पर  होगा  जहां  अिभदाता  काय[रत  है  या  वह  िलǔखत  Ǿप  मɅ  घोषणा  करता  है  Ǒक  वह  सेवा  

िनवǒृƣ  के बाद  उस  ःथान  पर  रहने  का  इÍछकु  है ;  

 

(घ ) आहिरत  रािश  उस  रािश  से  अिधक  नहȣं  होगी  ǔजसके  िलए  आहरण  कȧ  अनुमित  दȣ  गयी  है ; 

वाःतǒवक  Ǿप  से  जǾरȣ  रािश  से  अिधक  आहिरत  कȧ  गयी  रािश  तुंत  लौटा  दȣ  जाएगी।  

(ङ ) अिभदाता  को  Ǒकसी  भी  समय , जसैा  Ǒक  उ से  बɇक  Ʈारा  बताया  जाए , िनàनिलǔखत  के 

संबंध  मɅ  बɇक  को  संतुƴ  करना  होगा।  

 

(i) आहिरत  कȧ  जानेवाली  रािश  या  आहरण  के िलए  अनुमत  रािश  उसी  ूयोजन  के िलए  

है  ǔजसके  िलए  रािश  आहिरत  कȧ  जा  रहȣ  है  या  अनुमित  दȣ  गयी  है , और  रािश  उस  ूयोजन  के 

िलए  हȣ  उपयोग  कȧ  गयी  है ; 

 



 
 
 
(4) जहां  उप  ǒविनयम  (3) के साथ  पǑठत  उप  ǒविनयम  (2) के अधीन  आहरण  कȧ  अनुमित  

दȣ  गयी  है , िनàनिलǔखत  शतɏ  भी  लागू  हɉगी  - 

 

(क) अिभदाता  बɇक  को  इस  बात  से  संतुƴ  करेगा  Ǒक  उसने  संबंिधत  सहकारȣ  आवासन  

सिमित  से  शेयरɉ  का  यथोिचत  टाइटल  ूाƯ  कर  िलया  है  या  ऐसी  सो सायटȣ  के पास  रािशयां  

जमा  कराने  के ूमाण  के Ǿप  मɅ  दःतावेज़  ूाƯ  कर  िलये  हɇ ; या  उसने  Ǒकसी  कानून  के 

अतंग[त  हाउिसंग  बोड[ , िसटȣ  इàूूवमɅट  शःट  से  Ǒकँतɉ  मɅ  या  अÛयथा  आवासीय  ःथान  

या  पिरसर  कȧ  खरȣद  के ूमाण  के Ǿप  मɅ  उसके  अिधकार  के संबंध  मɅ  दस ◌्तावेज़ ूाƯ  कर  

िलये  हɇ ; 

 

(ख ) अिभदाता  Ʈारा  आहिरत  रािश  या  उसके  Ǒकसी  अशं  के आहरण  कȧ  तारȣख  से  छह  

महȣने  कȧ  समािƯ  से  पहले , या  ऐसी  और  अिधक  अविध  मɅ  ǔजसकȧ  अनुमित  बɇक  दे , सदःय  

Ʈारा  आवासीय  ःथान  ूाƯ  कर  िलया  गया  है ; 

 

(ग) रािश  का  आहरण , चार  Ǒकःतɉ  स◌े अनिधक  कȧ  संÉया  मɅ  और  एक  हȣ  समय  या  एक  से  

अिधक  समय  मɅ , जसैा  Ǒक  बɇक  िनण[य  लɅ , Ǒकया  जा  सकता  है ; 

 

(घ ) बɇक  कȧ  िलǔखत  पूवा[नुमित  के ǒबना  अिभदाता  ऐसे  शेयरɉ  या  जमारािश  या  आवासीय  

ःथान  मɅ  अपने  Ǒहत  का  अतंरण  नहȣं  करेगा , समनुदेशन  नहȣं  करेगा  या  कोई  ूभार  नह ◌ी◌ 

बनायेगा ; चूक  करने  पर  अिभदाता  को  आहिरत  कȧ  गयी  पूरȣ  रािश  एकमुँत  मɅ  तुरंत  लौटानी  

होगी।  

 



 

      

 (5) इन  ǒविनयमɉ  के अतंग[त  अिभदाता  Ʈारा  आहिरत  रािश  कȧ  

सहायता  से  अिधमǑहत  मकान  का  अतंरण  करने , समनुदेशन  करने  या  

Ǒकसी  ूकार  का  Ǒहत  बनाने  कȧ  ǔःथित  मɅ , अिभदाता  ऐ से  अतंरण , 

समनुदेशन  या  Ǒहत  बनाने  पर , यथाǔःथित , बɇक  को  आहिरत  कȧ  गयी  

पूरȣ  रािश  तुरंत  लौटा  देगा।   
 

 बशतȶ  Ǒक  जहां  ऐसा  अतंरण , समनुदेशन  या  Ǒहत  बनाना  बɇक  कȧ  

अनुमित  से  Ǒकया  गया  है  तथा  अिभदाता  ने उसके  Ʈारा  आहिरत  रािश  

बɇक  को  लौटा  दȣ  है , तो  इन  ǒविनयमɉ  के अन ्य  उपबंधɉ  के अधीन  वह  

िनिध  से  नये  आहरण  के िलए  पाऽ  हो  जाएगा।  
 

आहरण  कȧ  सीमा  

और  शतȶ  

17 जनू  2006 कȧ  

गजट  अिधसूचना  

Ʈारा  संशोिधत  

14.क(1)  िनिध  से  आहिरत  ǒविनयम  14 के उप -ǒविनयम (2) के खंड  (क) 

या  उस  उप -ǒविनयम  के खंड  (ख ) के उप -खंड  (iv) मɅ  ǒविनǑद[ƴ  एक  या  

अिधक  ूयोजन  के िलए  अिभदाता  Ʈारा  एक  बार  आहिरत  रािश  

सामाÛयतया  उसके  अपने  अिभदान  तथा  उस  पर  Þयाज  के आधे  या  छह  

महȣने  के वेतन  (ǒविनयम  6 के ःपƴीकरण  मɅ  यथापिरभाǒषत  `वेतन '), 

जो  भी  कम  हो , से  अिधक  नहȣं  होगी।  लेǑकन  åयय  और  बजट  िनयंऽण  

ǒवभाग  का  मुÉय  महाूबंधक  ǒव िनयम  14 के उप -ǒविनयम  (2) के खंड  

(क) मɅ  ǒविनǑद[ƴ  ूयोजनɉ  के िलए  इस  सीमा  से  अिधक  िनिध  मɅ  

अिभदाता  के अिभदान  तथा  उस  पर  Þयाज  के 3/4 तक  आहरण  कȧ  

मंजरूȣ  दे  सकता  है।  मुÉय  महाूबंधक /महाूबंधक  ǒविनयम  14 के 

उप -ǒविनयम  2 के खंड  (ख ) के उप -खंड  (iv) मɅ  ǒविनǑद[ ƴ  ूयोजनɉ  के 

िलए  िनिध  मɅ  अिभदाता  के अिभदान  तथा  उस  पर  Þयाज  कȧ  3/4 तक  कȧ  

रािश  के आहरण  को  मंजरू  कर  सकता  है।  

 (2) ǒविनयम  14 के उप  ǒविनयम  (2) के खंड  (ख ) के अधीन  

अिभदाता  Ʈारा  आहिरत  रािश  (उस  खंड  के उप -खंड  (iv) को  

छोड़कर ) उसके  अपने  ःवयं  के अिभदान  और  उस  पर  ब ्याज  से  

अिधक  नहȣं  होगी।  

 

 



     
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 (3)  ǔजस  अिभदाता  को  ǒविनयम  14 के उप  ǒविनयम  (2) के अधीन  िनिध  से  धन  

आहिरत  करने  कȧ  अनुमित  दȣ  गयी  है , वह  बɇक  Ʈारा  ǒविनǑद[ƴ  यथोिचत  अविध  मɅ  

बɇक  को  इस  बात  से  संतुƴ  करेगा  Ǒक  धन  उसी  ूयोजन  के िलए  उपयोग  मɅ  लाया  गया  

है  ǔजसके  िलए  उसका  आहरण  Ǒकया  गया  था , और  यǑद  वह  ऐसा  नहȣं  करता  है  तो , 

ǒविनयम  9 के अतंग[त  िनधा[िरत  दर  पर  Þयाज  सǑहत  एकमुँत  मɅ  तुंत  लौटा  देगा  और  

इस  ूकार  भुगतान  न करने  पर , बɇक  यह  आदेश  देगा  Ǒक  उसके  पािरौिमक  से  

एकमुँत  मɅ  या  बɇक  Ʈारा  िनधा[िरत  मािसक  कि◌ःतɉ कȧ  संÉया  मɅ  वसूल  Ǒकया  

जाएगा।  

 



 

अिमम  को  आहरण  

मɅ  बदलना  

14.ख . ǔजस  अिभदाता  को  ǒविनयम  11 या  11क के अधीन  उसमɅ  

ǒविनǑद[ƴ  Ǒकसी  ूयोजन  के िलए  अिमम  ूदान  Ǒकया  गया  है , उसे  

बɇक  Ʈारा  ǒविनयम  14 के अतंग[त  उस  ǒविनयम  मɅ  िनधा[िर त  संबंिधत  

शतȶ  पूरा  करने  पर  ऐसे  अिमम  को  आहरण  को  बदलने  कȧ  अनुमित  दȣ  

जा  सकती  है।   

 

 14.खख .  यǑद  पित  और  पƤी  दोनɉ  हȣ  बɇक  के कम[चारȣ  हɇ  और  िनिध  

मɅ  अिभदान  कर  रहे  हɇ  और  एक  दसरेू  के नािमती  हɇ , तो  Ǒकसी  एक  के नाम  

मɅ  Ǒकसी  एक  Ʈारा  मकान  का  अिधमहण  करने  के ूयोजन  से  अिमम  

और  आहरण  कȧ  कुल  रािश  उस  रािश  से  अिधक  नहȣं  होगी  जो  बɇक  Ʈारा  

समय -समय  पर  एक  अिभदाता  के संबंध  मɅ  िनधा[िरत  कȧ  गयी  है।  

 

 14.ग(1)  ूशासक , ऐसी  शतɟ  के अधीन  जो  वे  िनधा[िरत  करना  

उिचत  समझɅ , इन  ǒविनयमɉ  Ʈारा  उÛहɅ  ूदƣ  सभी  शǒƠय ◌ा◌ं या  

कोई  भी  शǒƠ  बɇक  के Ǒकसी  अिधकारȣ  को  ू×यायोǔजत  कर  सकते  हɇ।  

लेǑकन  ǒविनयम  4 Ʈारा  ूदƣ  शǒƠयां  तथा  ǒविनयम  5(iii) के 

परंतुक  Ʈारा  ूदƣ  शǒƠयां  इसका  अपवाद  होगी।  

 

 (2)  उप  ǒविनयम  (1) के उपबंधɉ  पर  कोई  ूितकूल  ूभाव  डाले  ǒबना   

 

Ǒदनांक  17 जनू  

2006 कȧ  गजट  

अिधसूचना  Ʈारा  

संशोिधत  

(i)   मुÉय  महाूबंधक   

(क)  ǒविनयम  11 के तहत  अिमम  या  ǒविनयम  14 के उप -ǒविनयम  (1) 

के दसरेू  परंतुक  के तहत  आवास  के अलावा  छह  महȣने  के वेतन  तक  लेǑकन  

अिभदाता  के अिभदान   और  उस  पर  Þयाज  के आधे  से  अनिधक  के 

आहरण।  

 



 

 

 ःपष ् टȣकरण -I 

इस  ǒविनयम  और  ǒविनयम  16 मɅ , "पिरवार  " का  अिभूाय  Ǒकसी  

अिभदाता  कȧ  पƤी  या  पǔƤयɉ , या  पित  और  बÍचɉ  तथा  अिभदाता  

कȧ  ǒवधवा , ǒवधवाओं  या  मतृ  पुऽ  के बÍचɉ  से  है ;  

 

 बशतȶ  Ǒक  कोई  अिभदाता   यह  साǒबत  करता  है  Ǒक  उसकȧ  पƤी  

Ûयाियक  Ǿप  से  उससे  अलग  हो  गयी  है  या  उस  समुदाय  ǔजससे  वह  

संबंƨ  है  के परंपरागत  कानून  Ʈारा  गुजारा  पाने  के हक  से  वंिचत  कर  

दȣ  गई  है , उसे  पिरवार  का  सदःय  नहȣं  माना  जाएगा  जब  तक  Ǒक  

अिभदाता  बाद  मɅ  िलǔखत  मɅ  ूशासन  को  सूचना  न दे  Ǒक  वह  पिरवार  

कȧ  सदःय  बनी  रहेगी ; 

 बशतȶ  यह  भी  Ǒक  यǑद  कोई  अिभदाता   ूशासन  को  िलǔखत  मɅ  अपने  

पित  को  पिरवार  से  बाहर  िनकालने  कȧ  इÍछा  कȧ  सूचना  दे , तब  पित  को  

तब  तक  पिरवार  के एक  सदःय  के Ǿप  मɅ  नहȣं  माना  जाएगा  जब  तक  Ǒक  

अिभदाता   तƩसारु  अपनी  सूचना  िलǔखत  अिधसूचना  मɅ  औपचािरक  

Ǿप  से  उसे  बाहर  िनकालने  को  रƧ  न करɅ।  

 

 बशतȶ  Ǒक  ऐसी  ǔःथित  मɅ  जब  धारण  पस[नल  लॉ  Ʈारा  माÛय  हो  जो  

अिभदाता   को  अिधशािसत  करता  है , तो  दƣक  बÍचे  को  बÍचे  के Ǿप  

मɅ  माना  जाएगा।  

 

 ःपƴीकरण -II 

इस  ǒविनयम  मɅ  "åयǒƠ " ूयोजन  के अिभूाय  के कɅ ि  सरकार , 

राÏय  सरकार , कोई  ःथानीय  ूािधकारȣ , क◌ोई कंपनी  या  Ǒकसी  

åयǒƠ  का  संघ  या  िनकाय  चाहे  वह  िनगिमत  हो  या  न हो  या  Ǒकसी  पद  

Ʈारा  िनǑद[ƴ  कोई  åयǒƠ  शािमल  है।  



 

कुछ  मामलɉ  मɅ  

आिौतɉ  का  नामन  

15. क. ǒविनयम  15 मɅ  Ǒकसी  बात  के होते  हएु  भी , कोई  अिभदाता   ऐसे  

Ǒकसी  åयǒƠ  को  नािमत  कर  सकता  है  ǔजसे  भǒवष ◌्य िनिध  अिधिनयम  

1925 मɅ  एक  आिौत  पिरभाǒषत  Ǒकया  गया  है , यǑद  बɇक  संतुƴ  है  Ǒक  

ǒविनयम  के अनुǾप  ऐसा  नामन  करना  या  बनाए  रखना  अनुिचत  कǑठनाई  

उ×पÛन  करेगा  और  वह  Ûयायसंगत  और  साǔàयक  नहȣं  होगा।  ऐसे  

नामन  इन  ǒविनयमɉ  के साथ  संलÊन  फाम[ -ख  2 मɅ  Ǒकए  जाएगɅ।  

Ǒकसी  अिभदाता   

कȧ  म×ृयु  होने  पर  

भुगतान  

16.  Ǒकसी  अिभदाता  कȧ  म×ृयु  होने  पर  - 

(i)   जब  Ǒकसी  अिभदाता   का  कोई  पिरवार  है  तो  - 

        (क) यǑद  अिभदाता   Ʈारा  इन  ǒविनयमɉ  के अनुǾप  अपने  पिरवार  

के Ǒकसी  सदःय  या  सदःयɉ  के प¢  मɅ  Ǒकया  गया  नामन  जारȣ  रहता  है , 

तब  िनध ि◌ मɅ  उसके  खाते  मɅ  बकाया  रािश  या  जसैा  नामन  मɅ  इसका  भाग  

बताया  गया  है , उस  रािश  का  भुगतान  नािमती  या  नामन  मɅ  िनǑद[ƴ  

नािमितयɉ  को  नामन  मɅ  ǒविनǑद[ƴ  अनुपात  मɅ  Ǒकया  जाएगा।  

        (ख )   यǑद  अिभदाता   के पिरवार  के Ǒकसी  सदःय  या  सदःयɉ  के 

प¢  मɅ  ऐसा  क◌ोई नामन  नहȣं  है  या  यǑद  ऐसा  कोई  नामन  िनिध  मɅ  जमा  

उसकȧ  बकाया  रािश  के केवल  एक  भाग  से  संबƨ  है , तब  पूरȣ  रािश  या  

वह  भाग  ǔजसका  कोई  नामन  नहȣं  है , जसैी  ǔःथित  हो , पिरवार  के Ǒकसी  

सदःय  या  सदःयɉ  से  इतर  Ǒकसी  åयǒƠ  या  åयǒƠयɉ  के प¢  मɅ  

Ǒकसी  नामन  के होते  हएु  भी , उसके पिरवार  के सदःयɉ  को  समान भागɉ  

मɅ  देय  

हो  जाएगी।  

 यǑद  खंड  (i), (ii),(iii) और  (iv) मɅ  िनǑद[ƴ  के अलावा  पिरवार  का  कोई  

सदःय  हो ; 

 



 
 

       (क) इन  ǒविनयमɉ  के अनुसार  अभ ि◌दाता Ʈारा  Ǒकया  गया  नामन  ऐसे  

Ǒकसी  åयǒƠ  या  åयǒƠयɉ  के प¢  मɅ  Ǒकया  गया  हो  जो  भǒवंय  िनिध  

अिधिनयम , 1925 के अधीन  अिभदाता  पर  आिौत  åयǒƠ  है  या  åयǒƠ  

हɇ , के संबंध  मɅ  है , तो  िनिध  मɅ  उसके  खाते  कȧ  रािश , या  यथाǔःथित  वह  भाग  

जो  नामन  के संबंध  मɅ  है , नामन  मɅ  ǒविनǑद[ƴ  अनुपात  मɅ  उसके  नािमती  या  

नािमितयɉ  को  देय  हो  जाएगी ;  

       (ख ) यǑद  ऐसा  कोई  नामन  Ǒकसी  ऐसे  åयǒƠ  के प¢  मɅ  है  जो  

भǒवंय  िनिध  अिधिनयम , 1925 कȧ  धारा  2 के खंड  (ग) मɅ  यथा  

पिरभाǒषत  आिौत  नहȣं  है , तो  िनिध  मɅ  उसके  खाते  कȧ  रािश , या  

यथ ◌ाǔःथित  नामन  के संबंध  मɅ  रािश , ऐसे  नािमितयɉ  को  देय  हो  जाएगी  यǑद  

रािश  पांच  हजार  ǽपये  से  अिधक  नहȣं  है ; 

       (ग)  यǑद  कोई  ऐसा  नामन  नहȣं  है , या  ऐसा  नामन  िनिध  मɅ  अिभदाता  

के खाते  कȧ  रािश  के एक  भाग  के िलए  हȣ  है , तो  पूरȣ  रािश , या  यथाǔःथित , 

उसका  वह  भाग  जो  न◌ामन के संबंध  मɅ  नहȣं  है , ऐसे  åयǒƠ  को  देय  हो  

जाएगी  जो  ूशासकɉ  के मत  मɅ  अÛयथा  उसे  ूाƯ  करने  का  पाऽ  है , 

यǑद  पूरȣ  रािश , या  यथाǔःथित , उसका  कोई  भाग  पांच  हजार  ǽपये  से  

अिधक  नहȣं  है।  

        (घ )  यǑद  उप  खंड  (क) या  उप  खंड  (ख ) या  उप  खंड  (ग) के अधीन  

रा िश  या  उसका  कोई  भाग  Ǒकसी  भी  åयǒƠ  को  देय  नहȣं  है , तो  वह  

भǒवंय  िनिध  अिधिनयम , 1925 कȧ  धारा  4 के खंड  (ग) के अनुसार  ूोबेट  

बशतȶ  यह  भी  Ǒक  Ǒकसी  मतृ  पुऽ  कȧ  ǒवधवा  या  ǒवधवाएं  और  बÍचा  या  बÍचे  

बराबर  भागɉ  मɅ  केवल  उतना  अशं  हȣ  पाएगɅ  जि◌तना Ǒक  अिभदाता   का  पुऽ  

पाता  यǑद  वह  जीǒवत  रहता  और  यǑद  अिभदाता   का  पुऽ  जीǒवत  रहता  तो  उसे  

पहले  परंतुक  के खंड  (i) के तहत  अशं  से  िनकाल  Ǒदया  जाता , उसे  नहȣं  िनकाला  

गया  है।  

बशतȶ  यह  भी  Ǒक  यǑद  ǒविनयम  15क के तहत  Ǒकसी  आिौत  या  आिौतɉ  के 

प¢  मɅ  कोई  नामन  Ǒक या  गया  है , तब  अिभदाता   के खाते  मɅ  बकाया  रािश  या  

उसका  भाग  जसैा  नामन  मɅ  िनǑद[ƴ  हो , इस  उप -खंड  मɅ  Ǒकसी  बात  के होते  हएु  

भी , नािमित  या  नामन  मɅ  िनǑद[ƴ  नािमितयɉ  को  नामन  मɅ  ǒविनǑद[ƴ  

अनुपात  मɅ  भुगतान योग ्  य  होगा।  



 

ूःतुत  करने  या  मतृ  åयǒƠ  कȧ  संपदा  का  ूशासन  पऽ  ूःतुत  करने  

के ूमाण  के Ǿप  मɅ  ूःतुत  करनेवाले  åयǒƠ  को  देय  हो  जाएगा।   

 

ǑटÜपणी  : जब  कोई  नािमित  या  कोई  अÛय  åयǒƠ  भǒवंय  िनिध  

अिधिनयम  1925 कȧ  धारा  2 के खंड  (ग) मɅ  पिरभाǒषत  अनुसार  अिभदाता  

का  आिौत  है , तो  इन  ǒविनयमɉ  के अतंग[त  ऐसे  नािमती  या  Ǒकसी  अÛय  

åयǒƠ  को  देय  रािश  उƠ  अिधिनयम  कȧ  धारा  3 कȧ  उप  धारा  2 के 

अतंग[त  आौ ि◌त मɅ  िनǑहत  है।  

17.   िनिध  का  अिभदाता  बनने  पर  ू×येक  कम[चारȣ  िनàनिलǔखत  

फाम[  मɅ  करार  िनंपाǑदत  करेगाः - 

 

अिभदाताओं  Ʈारा  

िनंपाǑदत  Ǒकया  

जाने  वाला  करार  

मɇ  एतƮारा  घोǒषत  करता  हूं  Ǒक  मɇने  भारतीय  िरज़व[  बɇक  कम[चारȣ  

भǒवंय  िनिध  ǒविनयमɉ  को  पढ़  िलय ◌ा है  और  उÛहɅ  समझ  िलया  है  और  

मɇ  एतƮारा  उƠ  िनिध  मɅ  अिभदान  करने  का  वचन  देना  हूं  और  एतɮ  

Ʈारा  उƠ  ǒविनयमɉ  का  पालन  करने  के िलए  सहमत  हं।ू  
 
पूरे  हःता¢र ________________________________________ 

   

  Ǒदनांक ___________ पता _____________________________ 

  ________________________________________________ 

  ________________________________________________ 

 

  सा¢ी  __________________________________________ 

 



भाग  II 

 

अःथायी  उपबंध  

 

पिरभाषाएं  18.  इस  भाग  मɅ   - 

(i)  `ःथानांतिरत  कम[चारȣ ' का  अिभूाय  है , सर कार  या  इàपीिरयल  बɇक  ऑफ  

इंǑडया  कȧ  सेवा  से  बɇक  कȧ  ःथायी  सेवा  मɅ  ःथानांतिरत  åयǒƠ ; 

 

 (ii)  `पूव[  कम[चारȣ ' का  अिभूाय  है , ःथानांतिरत  कम[चारȣ  के संदभ[  मɅ , 

यथाǔःथित , सरकार  या  इàपीिरयल  बɇक  ऑफ  इंǑडया ; 

 

 (iii)  `पूव[  अिधकाऱ ' का  अिभूाय  है , सथ्ानांतिरत  कम[चारȣ  के संदभ[  मɅ , ऐसे  

अिधकार  जो  उसके  पूव[  िनयोƠा  कȧ  सेवा  कȧ  शतɟ  के अधीन  पɅशन , अशंदायी  

भǒवंय  िनिध , या  सेवा  िनवǒृƣ  पर  बोनस  के संबंध  मɅ  उसके  पास  थे ; और  

 

 

  

 

(iv)   `पूव[  िनिध ' का  अिभूाय  है , ःथानांतिरत  

कम[चारȣ  के संदभ[  मɅ , उसके  पूव[  िनयोƠा  Ʈारा  रखी  

गयी  भǒवंय  िनिध  ǔजसमɅ  ऐसा  ःथानांतिरत  कम[चारȣ  

अिभदाता  रहा  है।  

 
 



 
 
ःथानांतिरत  

कम[चारȣ  पूव[  

अिधकारɉ  के 

संबंध  मɅ  घोषणा  

करɅगे।  

19.   ू×येक  ःथानांतिरत  कम[चारȣ , अपने  पɅशन  संबंधी  अिधकारɉ  के 

बीमांǑकत  मूãय  कȧ  सूचना  प ◌्राƯ  होने  कȧ  तारȣख  से  3 महȣने  से  अनिधक  अविध  

मɅ  इन  ǒविनयमɉ  के िनयोजन  के िलए  फाम[  `ग ' मɅ  एक  घोषणा  करेगा  ǔजसमɅ  वह  

बतायेगा  Ǒक  वह  पूव[  अिधकार  रखना  चाहता  है  या  छोड़ना  चाहता  है।  

 

पूव[  अिधकार  

जारȣ  रखनेवाले  

ःथानांतिरत  

कम[चारȣ  

20.  (i)   ऐसा  ःथानांतिरत  कम[चारȣ  ǔजसनɅ , ǒविनयम  19 के अतंग[त  घोषणा  

के Ʈारा  अपने  पूव[  अिधकार  जारȣ  रखे  हɇ , इन  ǒविनयमɉ  के भाग  I के अधीन  

िनिध  मɅ  अिभदान  करने  का  पाऽ  नहȣं  होगा।  

 (ii)   ू×येक  ःथानांतिरत  कम[चारȣ , ǔजसने  ǒविनयम  19 के अधीन  घोषणा  के 

Ʈारा  अपने  पूव[  अिधकारȣ  ज◌ारȣ रखे  हɇ  और  अपने  ःथानांतरण  से  तुरंत  पहले  

पूव[  िनिध  का  अिभदाता  था  (चाहे  वह  ǒविनयम  22 के अधीन  अपने  ǒवकãप  का  

ूयोग  करता  है  या  नहȣं ) ऐसी  पूव[  िनिध  के िनयमɉ  के अधीन  होगा  जो  इस  

ǒविनयम  के ूयोजन  के िलए , िनिध  के िनयम  माने  जाएंगे , पूव[  िनिध  के िनयमɉ  

मɅ  ǒविनǑद[ƴ  åयǒƠयɉ  और  ूािधकािरयɉ  के ःथान  पर  कɅ िȣय  बोड[  के 

िनयंऽण  कȧ  शत[  के अधीन  ूशासकɉ  Ʈारा  यथा  िनदेिशत  åयǒƠयɉ  और  

ूािधकािरयɉ  के संदभ[  रखे  जाएंगे ; और  ऐसे  कम[चारȣ , यǑद  और  ǔजस  सीमा  

तक  ऐसे  िनयमɉ  Ʈारा  अपेǔ¢त  है , िनिध  मɅ  अिभदा न करɅगे  : 

 

 बशतȶ  Ǒक  इस  उप  ǒविनयम  मɅ  ऐसा  कुछ  नहȣं  होगा  ǔजससे  िनिध  मɅ  ःथानांतिरत  

कम[चारȣ  के खाते  मɅ  जमारािशयɉ  पर  देय  Þयाज  कȧ  दर  उस  दर  से  कम  हो  जाए  

जो  यǑद  वह  अपनी  पूव[  िनिध  मɅ  अिभदान  करना  जारȣ  रहता  तो  उसे  िनयमɉ  के 

अतंग[त  देय  होता।  

 

(iii) उप  ǒव िनयम  (ii) के अधीन  िनिध  मɅ  अिभदान  कर  रहे  कम[चारȣ  के संबंध  मɅ , 

पूव[  िनिध  के िनयमɉ  के अधीन  सभी  घोषणाएं , नामन  और  Ǒकये  गये  चुनाव , 

ूयुƠ  ǒवकãप  तथा  अÛय  कȧ  गयी  चीजɅ , इस  ǒविनयम  के ूयोजन  के िलए  

जारȣ  रहɅगी  जब  तक  Ǒक  इस  ǒविनयम  के अधीन  वे  िनयम  पिरवित[त  न Ǒकये  जाए  

या  रƧ  न Ǒकये  जाए।  
 



 
अपने  पूव[  

अिधकार  छोड़  

देनेवाले  

ःथानांतिरत  

कम[चारȣ  

21.  (i) ऐसा  कोई  भी  ःथानांतिरत  कम[चारȣ  ǔजसने  ǒविनयम  19 के अधीन  

घोषणा  के Ʈारा  अपने  पूव[  अिधकार  छोड़  Ǒदए  हɇ , वह  इन  ǒविनयमɉ  के भाग  I 

के अधीन  िनिध  मɅ  अिभदान  कर  सकता  है , यǑद  - 

 

 (क)  वह  उÍचतर  सेवा  मɅ  है , या  अधीनःथ  सेवा  मɅ  होने  पर , वह  30/- ǽपये  

ूितमाह  या  अिधक  का  वेतन  ूाƯ  कर  रहा  है।  

 

 (ख )  अधीनःथ  सेवा  मɅ  होने  पर , 30/- ǽपये  ूितमाह  से  कम  वेतन  होने  पर  यǑद  

वह  चाहे  तो।  

 

 (ii)   ऐसा  कोई  कम[चारȣ  ǔजसे  उप  ǒविनयम  (i)  के अधीन  िनिध  मɅ  अिभदान  

करने  को  कहा  जाए  या  अनुमित  दȣ  जाए , वह  अपने  पूव[  िनयोƠा  के अधीन  

पɅशन  के िलए  सेवा  के िलए  उसके  पूव[  िनयोƠा  Ʈारा  उसे  दȣ  गयी  कोई  रािश  

िनिध  मɅ  जमा  कर  सकता  है ; 
 

 बशतȶ  Ǒक  इस  ूकार  िनिध  मɅ  जमा  करायी  गयी  Ǒकसी  भी  रािश  के संबंध  मɅ  बɇक  

कोई  अशंदान  नहȣं  करेगा।   
 

 (iii)  यǑद  उप -ǒविनयम (i) के अधीन  Ǒकसी  ऐसे  कम[चारȣ  से  िनिध  मɅ  अिभदान  

करने  कȧ  आवँयकता  थी  या  अनुमित  दȣ  गई  थी  और  वह  Ǒकसी  पूव[  िनिध  के 

िनयमɉ  के अधीन  ǒविनयम  12 मɅ  वǔण[त  ूकार  कȧ  Ǒकसी  जीवन  बीमा  पॉिलसी  

के संबंध  मɅ  सु ǒवधाएं  ले  रहा  था , तो  वह  उस  ǒविनयम  मɅ  Ǒकसी  बात  के होते  हएु  

भी , ऐसी  पॉिलसी  के संबंध  मɅ  ऐसी  सुǒवधाओं  का  लाभ  लेता  रहेगा , परंतु  ये  पूव[  

िनिध  के िनयमɉ  के ूितबंधɉ  और  शतɟ  के अधीन  होगा  जो  उस  ǒविनयम  के 

ूयोजन  के िलए  उसका  भाग  माना  जाएगा  और  जसैा  Ǒक  कɅ िȣय  बोड[  के 

िनयंऽण  मɅ  ूशासक  पूव[  िनिध  मɅ  ǒविनǑद[ƴ  åयǒƠयɉ  और  ूािधकािरयɉ  

कɅ  ःथान  पर  दसरेू  åयǒƠ  और  ूािधकारȣ  रखɅ।  

 
 



 
 
सभी  

ःथानांतिरत  

कम[चािरयɉ  के 

िलए  ǒवकãप  

22.  ःथानांतिरत  कम[चारȣ  जो  ǒविनयम  20 के उप  ǒविनयम (ii) के अधीन  या  

ǒविनयम  21 के उप  ǒविनयम  (i) के अधीन  िनिध  मɅ  अिभदान  करता  है  वह - 

 

 (क) अपनी  पूव[  िनिध  मɅ  उसके  खाते  मɅ  जमा  रािश  ; 
 

 (ख ) अपने  पूव[  िनयोƠा  के साथ  अपनी  सेवा  के संबंध  मɅ  उसे  बोनस  के Ǿप  मɅ  दȣ  

गयी  रािश  ;  
 

कȧ  पूरȣ  रािश  लेǑकन  उसका  कुछ  अशं  नहȣं , िनिध  मɅ  जमा  कर  सकता  है ; 

  

बशतȶ  Ǒक  िनिध  मɅ  इस  ूकार  जमा  कȧ  गयी  रािश  के संबंध  मɅ  बɇक  कोई  अशंदान  

नहȣं  करेगा।  

 
 


